
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Capacitate: 2 sandwich-uri 
Putere: 700W 
Culoare: negru 

Sandwich maker 

 FSM-700BK 
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Înainte de a utiliza acest aparat, citiți cu atenție manualul de instrucțiuni. Păstrați manualul 
pentru consultări ulterioare. 
 
Acest manual este conceput pentru a vă oferi toate instrucțiunile necesare referitoare la instalarea, 
utilizarea și întreținerea aparatului. 
Pentru utilizarea corectă și în siguranță a aparatului, vă rugam să citiți cu atenție acest manual de 
instrucțiuni înainte de instalare și utilizare. 
 

➔ Sandwich maker 
➔ Manual de utilizare  
➔ Certificat de garanție 
➔ Declarație de conformitate  

Atunci când utilizați aparate electrice, respectați măsurile de precauție de bază, inclusiv următoarele 
recomandări: 
1. Citiți toate instrucțiunile. 
2. Asigurați-vă că tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta cu date 
tehnice a aparatului. 

3. Pentru protejarea împotriva incendiilor, electrocutării și rănirii, nu introduceți cablul de 
alimentare, ștecărul sau aparatul în apă sau în alte lichide. 
4. Atunci când aparatele electrocasnice sunt utilizate de către copii sau în preajma acestora, este 
necesară o supraveghere atentă. 
5. Deconectați aparatul de la sursa de alimentare atunci când acesta nu este în uz și înainte de 
curățare. Lăsați aparatul să se răcească înainte de atașarea sau detașarea accesoriilor, precum și 
înainte de curățarea aparatului. 

6. Nu utilizați niciun aparat electrocasnic cu ștecărul sau cablul de alimentare deteriorate, dacă 
prezintă defecțiuni sau dacă a fost avariat. Returnați aparatul celei mai apropiate unități de service 
autorizate în vederea examinării, reparării sau reglării. 
7. Utilizarea de accesorii nerecomandate de către producător poate avea ca rezultat provocarea 
unui incendiu, electrocutarea sau rănirea persoanelor. 
8. Nu utilizați aparatul în aer liber. 
9. Nu lăsați cablul electric să atârne peste marginea mesei, nici să intre în contact cu suprafețe 
fierbinți. 
10. Nu puneți aparatul pe sau lângă un arzător cu gaz sau electric; nu puneți aparatul într-un cuptor 
încălzit. 
11. Nu utilizați aparatul în alt scop decât cel pentru care a fost proiectat. 

Vă mulțumim pentru achiziționarea acestui produs F R A M! 

1. INTRODUCERE 

2. CONȚINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRĂ 

3. INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA 
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12. Nu curățați interiorul aparatului cu detergenți, bureți abrazivi sau alte materiale abrazive. 
13. Nu introduceți niciodată alimente supradimensionate, folii de aluminiu sau alte ustensile în 

aparat.   
14. Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, puneți butoanele de comandă în poziția „Oprit” 
și scoateți ștecărul din priză. Apucați întotdeauna de ștecăr. Nu trageți niciodată de cablu. 
15. Există riscul de a vă opări în cazul în care capacul este deschis în timpul preparării cafelei. Aveți 
grijă să nu vă opăriți cu aburii fierbinți. 
16. În timpul funcționării aparatului, anumite piese ale acestuia sunt fierbinți; nu le atingeți cu mâna. 
Folosiți numai mânerele sau butoanele. 
17. Pentru reducerea pericolului de incendiu și electrocutare, vă rugăm să nu deschideți carcasa 
aparatului. Aparatul nu conține componente care să poată fi reparate de către utilizator. Reparațiile 
trebuie efectuate numai de către persoane calificate. 
18. Aparatul poate fi utilizat de către copii cu vârste începând de la 8 ani și de către persoane cu 

capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsă de experiență sau cunoștințe, numai dacă 
acestea sunt supravegheate sau instruite în ceea ce privește utilizarea în siguranță a aparatului și 
dacă înțeleg pericolele pe care le implică utilizarea. Copiii nu au voie să se joace cu aparatul. 
Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de către copii nesupravegheați. 
19. Copiii trebuie supravegheați, astfel încât aceștia să nu se joace cu aparatul. 
20. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. 
21. Păstrați aceste instrucțiuni. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. DESCRIERE 

Sistemul de blocare 

Indicator luminos de 
alimentare 

Indicator luminos “pregătit 
pentru utilizare” 

Carcasă superioară 

Carcasă inferioară 
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ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE 
 

• Îndepărtați toate ambalajele. 
• Desfășurați cablul de alimentare complet. 
• Ungeți plita de încălzire cu ulei și prăjiți două felii de paine în conformitate cu următorii pași.  
• După prăjire, deconectați-l de la priză și lăsați-l să se răcească, ștergeți plăcile de încălzire cu o 
cârpă umedă, primul sandviș trebuind sa fie aruncat.   

 

INSTRUCȚIUNI DE FUNCȚIONARE 

 

1. Conectați ștecherul la tensiunea indicată; indicatorul de alimentare se va aprinde roșu iar aparatul va 

începe preîncălzirea.   

2. Odată ce suprafața de gătit a atins temperatura prestabilită, indicatorul Ready se va aprinde în verde, 

arătând că aparatul de făcut sandvișuri este gata de prăjit.  

3. Când indicatorul Ready (Gata) este aprins, puteți prăji între 6-8 minute.  

4.După ce ați gătit sandvișul, deschideți aparatul și scoateți-l cu o pereche de clești de plastic. Aparatul de 

făcut sandwich-uri poate fi, de asemenea, oprit în orice moment prin simpla deconectare a cablului de 

alimentare de la priză.  

 

ATENȚIE:  

1. Dacă se introduce prea multă mâncare în aparat și acesta nu poate fi închis, nu încercați niciodată să îl 

închideți cu forța, deoarece acest lucru ar deteriora mânerul. 

2. Nu folosiți niciodată o furculiță sau cuțit ascuțit pentru a îndepărta mâncarea deoarece acest lucru ar 

deteriora stratul neaderent al suprafeței de gătit. Utilizați numai ustensile din lemn sau plastic rezistente la 

căldură. 

3. Înainte de a decupla placa de încălzire, asigurați-vă că aparatul a fost deconectat de la sursa de alimentare 

și că suprafata încălzită este suficient de rece. 

5. UTILIZAREA APARATULUI 

Plitele 
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1. Deconectați aparatul de la curent. 
2. Curățați doar când aparatul s-a răcit complet. 
3. Curățați suprafețele interioare și exterioare cu o carpă umedă și moale.  
4. Pentru a îndepărtă eventualele resturi sau firimituri puteți folosi o periuță foarte moale.  
5. Nu folosiți niciodată material sau substanțe abrazive pentru curățare.  
6. Nu scufundați aparatul în apă sau alte lichide. Există pericol de electrocutare! 
7. După curățare, închideți și blocați aparatul prin prinderea închizătorului mânerului în mâner. 
8. Depozitați aparatul într-un loc răcoros și uscat, ferit de accesul copiilor. Puteți sprijini aparatul pe 
verticală pentru a minimiza spațiul de depozitare. 

 

Putere 700W 

Tensiune de alimentare 220-240V~50/60Hz 

Culoare Negru 

 

F R A M este marcă înregistrată a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri și  

denumirile produselor sunt mărci de comerț sau mărci de comerț înregistrate ale respectivilor 

deținători. 

Nicio parte a specificațiilor nu poate fi reprodusă sub nicio formă și prin niciun mijloc, nici utilizată 

pentru obținerea unor derivate precum traduceri, transformări sau adaptări, fără consimțământul 

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.  

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate. 

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro 
 

Acest produs este proiectat și realizat în conformitate cu standardele și normele Comunității 

Europene. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7. DETALII TEHNICE 

6. CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

http://www.nod.ro/
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                   Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia 
mediului si regimul deseurilor: 
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase pentru 
mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea 
corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este 
platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe 
piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce 
devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand 
achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria 
Sectorului / localitatii Dvs. 
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si acumulatorii  
fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce. 

 

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului 

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor 
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-IV. De asemenea, au fost 
intocmite si sunt gestionate:  Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu 
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul 
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283. 
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-aţi cumpărat este conform cu Directiva RoHS UE 
(2011/65/UE). Nu conţine materialele dăunătoare şi interzise specificate în Directivă. 
        Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!  
 

 

Importator: Network One Distribution  

Str. Marcel Iancu, nr. 3-5, București, România 

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.nod.ro/
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Capacity: 2 sandwiches 
Power: 700W 
Color: black 

 

Sandwich maker 

FSM-700BK 
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Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future 
reference. 
 
This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the 
installation,use and maintenance of the appliance. 
In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before 
installation and usage. 
 

➔ Sandwich maker 
➔ User manual  
➔ Certificate of warranty  

➔ Declaration of conformity  

When using electrical appliance. Basic safety precautions should always be followed including: 

 
1. Read all instructions. 
2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label of the 
sandwich maker. 
3. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, or in water 
or other liquid. 
4. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. 
5. Unplug from outlet when it is not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on or 
taking off parts, and before cleaning the appliance.  
6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, 
or has been damaged in any manner. Return appliance to an authorized service facility for 
examination, repair or adjustment. 

7. The use of accessory not recommended by the appliance manufacturer may result in fire, electric 
shock or injury to persons. 
8. Do not use outdoors. 
9. Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surface. 
10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven. 
11. Do not use appliance for other than intended use. 
12. Do not clean the inside of the appliance with cleansers, abrasive sponge or other abrasive 
material. 
13. Never insert oversized food, aluminium foil or other utensils into the appliance.   
14. To disconnect, turn any control to “Off”, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. 
But never pull the cord. 

Thank you for purchasing this F R A M product! 

1. INTRODUCTION 

2. PACKAGE CONTENT 

3. SAFETY INSTRUCTIONS 
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15. Scalding may occur if the cover is removed during the brewing cycles. Be careful not to get 
burned by the steam. 

16. Some parts of the appliance are hot when operated, so do not touch with hand. Use handles or 
knobs only. 
17. To reduce the risk of fire or electrical shock, do not remove the bottom cover. No user 
serviceable parts inside. Repair should be done by authorized service personnel only. 
18. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision. 
19. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
20. This appliance is intended to be used in household only.  

21. Save these instructions. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. PRODUCT DESCRIPTION 

Handle lock 
 

Ready indicator 

Power indicator 

Upper body 

Lower body 
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BEFORE FIRST USE 
 
• Remove all packaging. 
• Unwind the power cable completely. 
• Smear the heating plate with oil and toast two slices of sandwich according to the following steps. 
• After toasting, unplug from the power outlet and let it cool down, wipe the heating plates with 

damp cloth, the first toasted Sandwich should be discarded.   
 
OPERATING INSTRUCTIONS 
 
1. Connect the plug into rated voltage; the Power indicator will be illuminated red and the appliance 
will begin the preheating.   
2. Once the cooking surface has reached the preset temperature, the Ready indicator will be   
illuminated green showing that the sandwich maker is ready to toast.  
3.When the ready indicator is on, you can toast between 6-8 minutes. After  cooking the sandwich, 
open the appliance and remove it with a pair of plastic tongs. The sandwich  maker can also be 
stopped at any time by simply unplugging the power cord out of the outlet.  
 

CAUTION:  
1. If too much food is inserted into the appliance and the sandwich maker cannot be closed, never 
try to close it with undue force as this would do damage to the handle. 
2. Never use sharp fork or knife to remove the food as this would damage the non-stick coating of 
cooking surface. Use heat-resistant wood or plastic utensils only. 
3. Before unclipping the heating plate make sure the appliance has been disconnect from power 
supply and the heating plate is cool enough. 
 

5. USING THE APPLIANCE 

Heat plates 
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1. Disconnect the power plug. 
2. Only clean when the appliance has completely cooled down. 
3. Clean the housing surface and the toasting surfaces of the sandwich toaster with a soft, damp 
cloth. 
4. It is easiest to remove toast or food crumbs with a very soft brush. 
5. Never use abrasive cleaning agents or sharp objects (e.g. scrubbing brush or knife) for cleaning. 
6. Caution: do not immerse the appliance in water of other liquids. There is danger to life due to 
electric shock. 
7. After cleaning, close and lock the appliance by snapping the handle fastener into the handle. 
8. Store the appliance in a cool dry place out of the reach of children. You may rest the appliance 

vertically to minimize the storage space. 

 

 

Power 700W 

Voltage 220-240V~50/60Hz 

Color Black 

 
 
 

Environment friendly disposal 
You can help protect the environment! 
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical 
equipment’s to an appropriate waste disposal center. 

 

F R A M is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and 
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders. 
No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to 
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without 
permission from NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2020 Network One Distribution. All rights reserved. 

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro 
 

This product is in conformity with norms and standards of European Community. 

 

 

Importer: Network One Distribution  
Marcel Iancu Street, 3-5, Bucharest, Romania 
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro 

 

6. CLEANING AND MAINTENANCE 

7. TECHNICAL DETAILS 

http://www.nod.ro/
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Капацитет: 2 сандвичи 
Мощност: 700W 

Цвят: черен 
 
 

Сандвич машина 

FSM-700BK 
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Преди да използвате този уред прочетете внимателно наръчника с инструкции. Съхранявайте 

наръчника с цел бъдещи справки. 

Този наръчник е проектиран, за да Ви предостави всички необходими инструкции относно 

инсталирането, използването и поддържането на уреда. 

Преди инсталиране и използване на уреда, с цел правилна и безопасна употреба на уреда, моля 

прочетете внимателно този наръчник с инструкции. 

 

➔ Сандвич машина 
➔ Наръчник за употреба  
➔ Сертификат за гаранция 
➔ Декларация за съответствие  

1. Прочетете всички инструкции. 

2. Уверете се, че напрежението в контакта съответства на напрежението, посочено на етикета 
на сандвичмейкъра. 
3. За да се предпазите от пожар, токов удар и нараняване на хора, не потапяйте кабела, 
щепсела или във вода или друга течност. 
4. Необходим е строг надзор, когато някой уред се използва от или в близост до деца. 
5. Изключете щепсела от контакта, когато не се използва и преди почистване. Оставете да се 
охлади, преди да поставяте или сваляте частите и преди да почиствате уреда.  
6. Не използвайте никакъв уред с повреден кабел или щепсел или след като уредът не 
функционира правилно, или е бил повреден по някакъв начин. Върнете уреда в оторизиран 
сервиз за преглед, ремонт или настройка. 
7. Използването на аксесоари, които не са препоръчани от производителя на уреда, може да 
доведе до пожар, токов удар или нараняване на хора. 

8. Не използвайте уреда на открито. 
9. Не оставяйте кабела да виси над ръба на маса или плот или да докосва гореща повърхност. 
10. Не поставяйте кабела върху или в близост до гореща газова или електрическа горелка, 
нито в загрята фурна. 
11. Не използвайте уреда за други цели, различни от предназначението му. 
12. Не почиствайте вътрешността на уреда с почистващи препарати, абразивни гъби или други 
абразивни материали. 
13. Никога не поставяйте в уреда прекалено големи храни, алуминиево фолио или други 
съдове. 

Благодарим Ви за закупуването на този продукт F R A M! 

1. ВЪВЕДЕНИЕ 

2. СЪДЪРЖАНИЕ НА ВАШИЯ ПАКЕТ 

3. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
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14. За да изключите устройството, завъртете който и да е контролен елемент в положение 
„Изкл.“ и извадете щепсела от контакта. Винаги дръжте щепсела. Но никога не дърпайте 

кабела. 
15. Възможно е да възникне опарване, ако капакът се отстрани по време на циклите на варене. 
Внимавайте да не се изгорите от парата. 
16. Някои части на уреда са горещи при работа, затова не ги докосвайте с ръка. Използвайте 
само дръжките или копчетата. 
17. За да намалите риска от пожар или електрически удар, не сваляйте долния капак. Вътре 
няма части, които могат да бъдат обслужвани от потребителя. Ремонтът трябва да се извършва 
само от оторизиран сервизен персонал. 
18. Този уред може да се използва от деца на възраст от 8 години нагоре и от лица с намалени 
физически, сетивни или умствени способности или с липса на опит и познания, ако са 
получили надзор или инструкции относно използването на уреда по безопасен начин и 

разбират свързаните с това опасности. Децата не трябва да си играят с уреда. Децата не трябва 
да извършват почистване и поддръжка без надзор. 
19. Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че не си играят с уреда. 
20. Този уред е предназначен да се използва само в домакинството.  
21. Съхранявайте тези инструкции. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. ОПИСАНИЕ 

Заключваща система 

Светлинен индикатор 
„Готово за използване” 

 Светлинен индикатор за 
захранване 

Горен корпус 

Долен корпус 
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ПРЕДИ ПЪРВАТА УПОТРЕБА 
 
• Отстранете цялата опаковка. 
• Развийте напълно захранващия кабел. 
• Намажете нагревателната плоча с олио и препечете две филийки сандвич според следните 
стъпки. 
• След като препечете, изключете от електрическия контакт и оставете да изстине, избършете 
нагревателните плочи с влажна кърпа, първият препечен сандвич трябва да се изхвърли.   

 
ИНСТРУКЦИИ ЗА РАБОТА 
 
1. Свържете щепсела към номиналното напрежение; индикаторът за захранване ще светне в 
червено и уредът ще започне предварителното нагряване.   
2. След като повърхността за готвене достигне предварително зададената температура, 
индикаторът Ready ще светне в зелено, което показва, че уредът за приготвяне на сандвичи е 
готов за препичане.  
3. когато индикаторът за готовност светне, можете да препечете хляб между 6 и 8 минути. 
След като изпечете сандвича, отворете уреда и го извадете с помощта на пластмасови щипки. 
Сандвичмашината може да бъде спряна и по всяко време, като просто извадите захранващия 
кабел от контакта.  
 
ВНИМАНИЕ:  
 
1. Ако в уреда е поставено твърде много храна и сандвич-мейкърът не може да бъде затворен, 
никога не се опитвайте да го затворите с прекомерна сила, тъй като това би повредило 
дръжката. 
2. Никога не използвайте остра вилица или нож, за да извадите храната, тъй като това би 
повредило незалепващото покритие на повърхността за готвене. Използвайте само устойчиви 
на топлина дървени или пластмасови прибори. 

5. ИЗПОЛЗВАНЕ НА УРЕДА 

Нагревателни плочи 
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3. Преди да откачите нагревателната плоча, уверете се, че уредът е изключен от 
електрическата мрежа и нагревателната плоча е достатъчно хладна. 

 

1. Изключете уреда от контакта.  
2. Почистете само когато уреда е изстинал напълно.   
3. Почистете вътрешните и външните повърхност с влажна мека кърпа.  
4. За да отстраните евентуалните остатъци или трохи използвайте много мека четка.  
5. Никога не използвайте абразивни вещества за почистване.  
6. Не потапяйте уреда във вода или в други течности. 

7. След като почистите, затворете и заключете уреда, като щракнете закопчалката на дръжката 

в дръжката. 
8. Съхранявайте уреда на хладно и сухо място, недостъпно за деца. Можете да поставите 
уреда във вертикална позиция, за да намалите до минимум пространството за съхранение. 
 

 

Мощност 700W 

Захранващо напрежение 220-240V~50/60Hz 

Цвят Черно 

 

Изхвърляне на отпадъците по начин, отговорен за околната среда 
Можете да помогнете за опазването на околната среда! 
Моля спазвайте местните разпоредби: Предайте нефункциониращото електрическо 
оборудване на център за събиране на отпадъци от електрическо оборудване. 

 

F R A M е регистрирана марка на компанията Network One Distribution SRL. 
Останалите търговски марки и наименованията на продуктите са търговски марки 
или регистрирани търговски марки на съответните им притежатели. 
Нито една част от спецификациите не може да бъде възпроизвеждана под каквато 
и да е форма или средство, или използвана за получаване на производни като 

преводи, трансформации или адаптации, без предварителното съгласие на 
компанията NETWORK ONE DISTRIBUTION.  
Copyright © 2020 Network One Distribution. Всички права запазени. 
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro 

 

Този продукт е проектиран и произведен в съответствие със стандартите и нормите 
на Европейската общност. 
 

Вносител: Network One Distribution  
ул. Марчел Янку № 3-5, Букурещ, Румъния 
Тел: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro 

6. ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА 

7. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

http://www.nod.ro/
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Kapacitás: 2 szendvicsek 
Teljesítmény: 700W 

Szín: fekete 

Szendvicssütő 

FSM-700BK 
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A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a jelen használati útmutatót. Utólagos tanulmányozás 

céljából, kérjük, őrizze meg a használati kézikönyvet. 

A kézikönyvet azért szerkesztettük, hogy rendelkezésére bocsássunk a készülék üzembe helyezésére, 

használatára és karbantartására vonatkozó minden szükséges utasítást a. 

A készülék helyes és biztonságos használata érdekében, az üzembe helyezés és használat előtt kérjük, olvassa 

el figyelmesen a használati kézikönyvet. 

 

➔ Szendvicssütő 
➔ Használati kézikönyv  
➔ Jótállási bizonylat 
➔ Megfelelőségi nyilatkozat  

1. Olvassa el az összes utasítást. 

2. Győződjön meg arról, hogy a konnektor feszültsége megfelel a szendvicssütő címkéjén 
feltüntetett feszültségnek. 
3. A tűz, áramütés és személyi sérülés elleni védelem érdekében ne merítse a kábelt, a dugót, illetve 
ne merítse vízbe vagy más folyadékba. 
4. Szoros felügyelet szükséges, ha bármely készüléket gyermekek által vagy gyermekek közelében 
használnak. 
5. Használaton kívül és tisztítás előtt húzza ki a konnektorból. Hagyja kihűlni, mielőtt alkatrészeket 
helyezne fel vagy levesz, és mielőtt a készüléket tisztítaná.  
6. Ne működtessen semmilyen készüléket sérült vezetékkel vagy dugóval, vagy miután a készülék 
meghibásodott, vagy bármilyen módon megsérült. Vizsgálat, javítás vagy beállítás céljából juttassa 
vissza a készüléket egy hivatalos szervizbe. 
7. A készülék gyártója által nem ajánlott tartozék használata tüzet, áramütést vagy személyi sérülést 

okozhat. 
8. Ne használja a szabadban. 
9. Ne hagyja, hogy a vezeték az asztal vagy a pult szélén lógjon, vagy forró felülethez érjen. 
10. Ne helyezze forró gáz- vagy elektromos égőre vagy annak közelébe, illetve fűtött sütőbe. 
11. Ne használja a készüléket a rendeltetésszerű használaton kívül másra. 
12. Ne tisztítsa a készülék belsejét tisztítószerekkel, dörzsölő szivaccsal vagy más dörzsölő anyaggal. 
13. Soha ne helyezzen túlméretezett ételt, alumíniumfóliát vagy más eszközöket a készülékbe.   
14. A leválasztáshoz fordítsa bármelyik vezérlőt „Off” állásba, húzza ki a dugót a konnektorból. 
Mindig tartsa a dugót. De soha ne húzza meg a kábelt. 
15. Ha a fedelet a főzési ciklusok alatt leveszi, leforrázás következhet be. Vigyázzon, nehogy 
megégesse magát a gőz. 

Köszönjük, hogy ezt a F R A M terméket választotta! 

1. BEVEZETÉS 

2. AZ ÖN CSOMAGJÁNAK TARTALMA 

3. A BIZTONSÁGRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK 
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16. A készülék egyes részei működés közben forróak, ezért ne érintse meg kézzel. Csak a fogantyúkat 
vagy a gombokat használja. 

17. A tűz vagy áramütés veszélyének csökkentése érdekében ne vegye le az alsó fedelet. A 
belsejében nincsenek a felhasználó által szervizelhető alkatrészek. A javítást csak hivatalos 
szervizszemélyzet végezheti. 
18. Ezt a készüléket 8 éves kortól és idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel rendelkező, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek akkor 
használhatják, ha felügyeletet vagy utasítást kaptak a készülék biztonságos használatára 
vonatkozóan, és megértették az ezzel járó veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 
A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik. 
19. A gyermekeket felügyelni kell annak biztosítására, hogy ne játsszanak a készülékkel. 
20. Ez a készülék kizárólag háztartási használatra szolgál.  
21. Őrizze meg jelen használati utasítást. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. LEÍRÁS 

Blokkoló rendszer 

 

„Használatra kész” fényjelző 

Bekapcsolt állapotot mutató 
fényjelzés 

Felső készülékház 

Alsó ház 
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AZ ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 
 
• Távolítsa el az összes csomagolást. 
• Tekerje ki teljesen a tápkábelt. 
• Kenje be a fűtőlapot olajjal, és pirítson meg két szelet szendvicset a következő lépések szerint. 
• A pirítás után húzza ki a konnektorból és hagyja kihűlni, a fűtőlapokat nedves ruhával törölje le, az 
első pirított szendvicset dobja ki.   

 
HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
 
1. Csatlakoztassa a csatlakozót a névleges feszültséghez; a Tápjelző pirosan világít, és a készülék 
megkezdi az előmelegítést.   
2. Amint a sütőfelület elérte az előre beállított hőmérsékletet, a Kész jelző zöldre világít, jelezve, 
hogy a szendvicskészítő készen áll a pirításra.  
3. Amikor a készenléti jelző világít, a pirítás 6-8 percig tarthat. A szendvics sütése után nyissa ki a 
készüléket, és vegye ki egy műanyag csipesszel. A szendvicskészítő bármikor leállítható a hálózati 
kábel egyszerű kihúzásával a konnektorból.  
 

FIGYELEM!  
 
1. Ha túl sok étel került a készülékbe, és a szendvicskészítő nem zárható, soha ne próbálja meg 
indokolatlan erővel lezárni, mert ezzel kárt tesz a fogantyúban. 
2. Soha ne használjon éles villát vagy kést az étel eltávolításához, mivel ez károsítaná a főzőfelület 
tapadásmentes bevonatát. Csak hőálló fa vagy műanyag evőeszközöket használjon. 

3. A fűtőlap lecsatolása előtt győződjön meg arról, hogy a készüléket leválasztották az elektromos 
hálózatról, és a fűtőlap eléggé lehűlt. 

 

5. A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 

Hőlapok 
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1. Először húzza ki a dugaszból. 

2. Csak a teljesen kihűlt készüléket tisztítsa meg. 

3. A külső és belső részeket egy puha, nedves ronggyal tisztítsa meg.  

4. A maradékok vagy morzsák eltávolítására használjon egy puha kefét.  

5. A tisztításhoz soha ne használjon súroló szereket.  

6. A készüléket ne merítse vízbe vagy más folyadékokba. Áramütés veszélye áll fenn! 

7. A tisztítás után zárja és rögzítse a készüléket a fogantyú rögzítőjének a fogantyúba történő bepattintásával. 

8. Tárolja a készüléket hűvös, száraz, gyermekek számára elérhetetlen helyen. A készüléket függőlegesen is 

leteheti a tárolási hely minimalizálása érdekében. 

 

 

Teljesítmény 700W 

Tápfeszültség 220-240V~50/60Hz 

Szín Fekete 

 
 

A hulladékok környezetfelelős eltávolítása 
Segíthet a környezet védelmében! 
Kérjük, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem működő elektromos berendezéseket a 

használt elektromos hulladékokat gyűjtő központba szolgáltassa be. 

 

A F R A M a Network One Distribution SRL(KFT) társaság által bejegyzett védjegy. A többi 

márkajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illető birtoklók által bejegyzett 

márkanevek. 

A leírtak egyetlen része sem használható fel semmilyen formában, még lefordított, átalakított 

változatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION előzetes beleegyezése nélkül.  

Copyright © 2020 Network One Distribution. Minden jog fenntartva. 

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro 
 

A terméket az Európai Közösség előírásainak és jogszabályainak megfelelően tervezték és 

gyártották. 
 

Importőr: Network One Distribution  

Marcel Iancu utca, 3-5 szám, Bukarest (București), Románia 

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro 
 

6. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

7. MŰSZAKI ADATOK 

http://www.nod.ro/

